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ONTUMBBALLA INCbMOBOI'O KOHTPOJIIO 3HAHb, YMIHb I HABUYOK 3
®AXOBOI AHITIIMCBKOI MOBM CTYJIEHTIB TEXHIYHUX CHEOIAJIBHOCTEHN

AHorauis. B cTtarti BUCBITIEHO MOHATTS MACHMOBOTO KOHTPOIIIO 3HAHb, YMiHb Ta HABUYOK MPU BUBYEHHI
(haxoBOi aHIIIHCHKOT MOBH SIK TAKOTO, SIKUH SKICHO, Y BUIVISI OLIHKH, BU3HAa4Ya€ (haxoBi 3HAHHS, BMIHHS
Ta HABUYKHU CTYACHTIB 3 YNTAHHS, aydil0BaHHs, TMChbMa Ta TOBOPiHHS aHIIIHCHKOI0 MOBOMO. [loka3zaHo, 1o
MUCBMOBHI KOHTPOJIb BigoOpaskae 00’€KTHBHI PE3y/IBTaTH, 3a BiACYTHOCTI 1HIUBIAYAJBHOTO IMiIXOAY 10
OLIIHIOBAHHS, 1110 € OMHUM 3 HEMOJIKIB Yepe3 YHi(IKOBAHICTh KPUTEPIlB OIiHIOBAHHS. [HIIUM HETOIiKOM
MUCbMOBOTO KOHTPOJIIO BHU3HAUCHO MOXKJIMBICTH aKaAeMIYHOI HEYECHOCTI CTYACHTIB IPU CIHCYBaHHI.
OKpecieHo, 10 MMCHbMOBHM KOHTPOIb € ONTHMAbHMM BHIOM KOHTPOJIO 3HAaHb (DAaXOBOI JIEKCHKH,
rpaMaTHYHUAX KOHCTPYKIH Ta CTUIICTUYHUX OCOOIMBOCTEH TEXHIYHOI aHIIIHCHKOI. ABTOpaMHU BU3HAYEH]
TaKi THITM BIIPaB ITMCbMOBOIO KOHTPOIIO (axoBoi TEXHIYHOI aHIIICHKOI: MPONYKTHBHI, PENPOAYKTUBHI
Ta YaCTKOBO pENMPOAYKTHBHI TpylmM TECTOBMX 3aBiaHb: multiple-choice test, migcranoBka,
neperpynyBaHHs, TpaHc(opMallisi pedyeHb, BHUIIPABICHHS TOMIJIOK, 3aBJaHHS 3 KOHCTPYHOBaHOIO
BIJINOBIUII0, 3aBJIaHHS «3allUTaHHS — BIANOBIb, 3aBIAHHS «IEpeKialy. PEeKOMEHJIO0BaHO TPYIyBaTH B
OfIHOMY OJIaHKy 3aB/iaHb BIIPAaBH, [OYMHAIOUU 3 PENPONYKTHBHUX Ta YaCTKOBO PEIPONYKTUBHUX Ta
3aKiHYyBaTH BJIACHE MPOAYKTHBHMMH BIpaBaMH. PO3DISHYTO OCHOBHI MPHHIUIK IPOBCACHHS
MMUCHMOBOTO KOHTPOJIIO: 1€papXiYHICTh, YIPABIIHHSA T4 CUCTEMHICTh. 3 METOI ONTHMI3allii MICEMOBOIO
KOHTPOJIIO aBTOpaMM Ha IIACTaBl aHami3y HAyKOBOI JIITEPaTypd Ta BIACHOTO JOCBiAY BH3HAYEHO
CTPYKTYPY IHCBMOBOI pOOOTH, sSIKa Ma€ MIiCTUTH 4-5 3aBJaHb, [0 5 MyHKTIB Y KOKHOMY, SIKI OXOILTIOIOTh
KOHTPOJIb JIGKCHYHUX OIMHUIIL 3 TEMH, KOHTEKCTyaJbHHH 3MICT TEMHM, IpaMaTuyHi Kateropii Temu, a
TaKOK YMIHHS Ta HABWYKH aymairoBanHs uu (axosoro rmcema(* fill in the gaps™, “correct the mistakes”,
Ta 3aKIHYYIOYHM MPOMYKTUBHMMHU BIIpaBaMH Ha CTBOPEHHS BJIACHHUX JIMCTIB, JUJIOBOI Ta HAIiBILIOBOI
MEPENUCKH). 3 METOI0 OITUMI3allil MMCEMOBOTO KOHTPOIIO aBTOPaMHU 3alPOIIOHOBAHO YIPYITyBaTH OaHK
MMUCHMOBUX 3aBJIaHb SIK CYKYIHICTh Pi3HUX 3aBJIaHb, SIKI MOXKYTh YTBOPIOBATH Pi3HI MiJBHIH TECTIB.

KoarouoBi ciioBa: mucbkMoBUil KOHTPOJb; 3HaHHS, (haXoBa aHIIIiHChKa MOBA; aHIJIIMChKa MOBA TEXHIYHOTO
CIIPSIMYBaHHST; KOHTPOJIb HABMYOK; OaHK 3aBIaHb.

1. BCTYII

IMocranoBka mpodjaeMu. 3rigHO 3 OCTAHHIMH TEHICHIISMH B CHUCTEMI BHIIOI OCBITHM YKpaiHH,
BUKJIaJaHHs (axoBOI aHMIIHACHEKOI MOBHM Yy 3aKiagaX BHIOI OCBITH CIPSMOBAaHE Ha JOCATHEHHS
YKpaiHCBbKUMH (haxXiBLSIMH KOHKYPEHTOCIIPOMO)KHOCTI Ha CBITOBOMY PHHKY IIpalll B KOHTEKCTI BIILHOIO
ONaHyBaHHS HHUMH (PaXoOBOro CIUIKYBaHHS, a OTXKe OCOONHMBOrO 3HAYCHHS HaOyBae mpoOlieMa He TUIBKH
HaBYaHHS aHTIIHACHKOI MOBH, ajie i IOCTIHHOrO KOHTPOIO SKOCTI BHBUCHHS (axoBoi MOBH. B Mexkax
KOHTPOII0 YOTHPhOX OCHOBHMX HABHYOK: YHTAHHS, TOBOPIHHA  (MOHOIOIIYHOrO Ta JiajoridyHoro),
ayJiloBaHHS Ta IMMChbMa, aBTOpaMu OyJ0 BHOKPEMIIEHO ITHCHMOBUI KOHTPOJIb SK TaKUH, 110 HaJa€ HAHOIIbII
00’€KTUBHI JaHi, Ha BIIMIHY Bil YCHOr0 KOHTPOJIO, JaHI SKOr0O MOXYTh OyTH CYIEPCUIMBHUMH, 3a
BiJICYTHOCTI HaJIe&KHOI aymio- 4u Bimeo-dikcarii. CBiTOBa TEHACHIIS CTBOPEHHS 0a3W 3aBlaHb, TaK 3BAHOTO
«0aHKy 3aBJaHb», 3 OJHOr0 OOKY, Ta HEOOX1JHICTh IHAMBIIYAIBHOrO MiAXOAY O OLIIHIOBAHHS CTYIEHTIB, 3
IHITIOT0, 3yMOBITIOIOTE MOTPEOy B MIMOIMIOMY JOCITIKEHHI ITUTAHHS OpraHi3allii Ta MPOBEICHHS MHICHMOBOTO
KOHTPOIIO (paXOBOi AaHMIIKWCHKOI MOBHM Yy 3aKiazax BHIIOI OcBiTH. IIpoGmema 00’ekTHBi3amii Ta
cy0’exTHBI3allli THCHMOBUX 3aBJaHb, I1HAWBIIyaJbHOrO OIIHIOBAaHHS Ta BIAMOBIJHOCTI pE3YJIbTATIB
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MMHCHMOBOTO KOHTPOJIIO 3HAHb 3 AHMIIHCHKOI MOBH HIMCHOMY DIBHIO OIAHYBAaHHS MOBHM Ta TOTOBHOCTI
MaiOyTHIX (haxiBIIiB 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS, YMIHHS Ta HAaBUYKHU 3 (PaxoBOI aHIIIHCHKOI MOBU B MpodeciiiHii
TUSUTBHOCTI TOTPeOy€e MONaIbIIoro JOCTiIHKEHHS, SK 1 MOMIYK ONTHMAJbHOI (DOPMU MUCHMOBOTO KOHTPOJTIO
3HaHb 3 (axoBOi aHIIIHACHKOI MOBH 3 METOIO HOr0o ONTHUMI3alIlil, CTBOPEHHS €IUHOI 6a3H 3aBJaHb THCbMOBOTO
KOHTPOJIIO, MOXKJIMBO, Ha PiBHI 00’ €IHAHHS BUKJIa1a4iB, Kadenpu 4yu GaKylbTeTy.

AHaJi3 ocTaHHIX AociaigxkeHb i myOsikamiid. [TuTaHHS OpoBeAcHHS MHCHMOBOIO KOHTPOJIO 3HAaHb
iHO3eMHO1 (30KkpeMa (DaxoBoi aHMIINCHKOI MOBM) y 3aKiajax BHUIIOI OCBITM BHUBYAJIOCS YHCICHHUMH
cBiTOBUMHM HaykoBLsMH: Bachman (1991), Canagarajah (2006), Davies (2001), Dudley-Evans (1998),
Skehan (1984) ta in. 11i muTaHHS TaKOX JOCIIKYBaIH YKPATHCHKI Meaaroru Ta Meroauct: bukons (2006),
Hosronomnosa (2011), Mopyra (2011), ITonsxoa(2007) ta ixmn. [Ipu nbomy 3apyOikHI aBTOpY BU3HAYAIOTh
MACbMOBHI KOHTPOJIb SIK HAHOLIbII 00 €KTHBHY (OpPMY KOHTPONIO 3HaHb cTymeHTiB (Bachman, 1991;
Davies, 1991), xomu BIiTYM3HSHI aBTOPH HAIMOIArAIOTH HA HEOOXITHOCTI AU(EPEHIiOBAHOrO IiAXOmy
ouinroBanHs 3HaHb (Mopyra, 2011; TI'yxxsa, 2009). Kamarapas (Canagarajah, 2006) wnaromomye Ha
HEOOXiIHOCTI YITKOrO0 CTPYKTYPYBaHHS 3aBJaHb IMHCHMOBOIO KOHTPOJIIO 3TiJHO A0 0a30BHUX IPHHIIMIIIB
METOJMKH BHMIKJIAQJaHHS Ta OLIHIOBAaHHS 3HaHb, a [lomskosa (2007) 3Bakae Ha HEOOXIAHICTH BITOKPEMIICHHS
IHHOBAI[IHOTO HAaBYaHHS BiJ TPaJUIIHHUX METOMIB Ta HArojOlIye Ha HEOOXIJHOCTI 3alpoBaKEHHS
IHHOBAI[IHHUX METOMIB JUIS AaKTHBI3alil IMMi3HABaAbHOI MiSUTBHOCTI CTymeHTiB. I[IpakTWYHHI acmeKT
3amnpoBaPKEHHsT IMMHCHMOBOTO TECTOBOTO KOHTPOIIO 3HAHb 3 AHIIIHACHKOI MOBH CTYIEHTIB TEXHIYHHX
crerianpHocTe Oymo mocmimkeHo [losromonosoro (2011), sxka po3poOuia OaHK 3aBAaHb ISl JAHOTO
KOHTPOIII0, a TaKOX SIKOKO Oya0 BH3HAYEHO e(EKTHBHICTh KOKHOIO 3 THINB pPO3POOIEHUX 3aBIaHb.
Hocmigauk JleekoBunb (Lewkowicz, 2011) mpuainue ocobiauBy yBary HeOOXiTHOCTI aBTEHTHYHOCTI TPH
[IPOBEIEHH] TMCEMOBOIO KOHTPOIIO, 30KpeMa IpH po3poowi 3asaanb. Ceoero ueproro Ckerad (Skehan, 1984)
3ayBa)kHB MIOAO0 HeOoOXimHOCTI yHi(ikamii 3aBJaHb MHCHMOBOIO KOHTPOIIO Ta CTBOPEHHS 3arajbHOi 0a3u
3aBnanb. Jlericom (Davies, 1991) mpoanamizoBaHO 3arajibHy CTPYKTYPY 3aBJaHb IHMCHMOBOIO KOHTPOJIIO
3HaHb MpodeciiiHol aHrIiiichkkoi MOBH Ta OylI0 BHM3HAYEHO OCHOBHI THIM 3aBJaHb Ta iX IOCIIJIOBHICTb,
ONTHMAJIbHI IJI1 MPOBEIEHHS MHUCHMOBOIO KOHTPOMIO. Birumsusamii HaykoBelb bukonst (2006) y mexax
JOCITIKEHHST  ()aXOBOTO HABYAHHS AaHIIIMCHKOI EKOHOMICTIB BHM3HAYMB HEOOXIJHICTH IIPOBEIEHHS
MMMCBMOBOIO TECTOBOI'O KOHTPOIIO HE TUIBKH YMIiHb Ta HABHYOK (DaxOBOrO IHMChMA, a W IHINUX BHIIB
nismpHOCTI. 3aranoM, Oinbinicte aBropiB (JJosromonosa, 2011; Mopyra, 2011; Bachman, 1991; Dudley-
Evans, 1998; Lewkowicz, 2000) miarpuMyIoTh JyMKY, [0 caMe IMACHEMOBHM KOHTPOJL € HA00 €KTUBHIIINM
BHJIOM KOHTPOJIIO 3HaHb, YMiHb Ta HABMYOK CTYICHTIB 3 aHIITIHCHKOI MOBH (DaxOBOTO CHPSIMYBaHHS.

MeTa cTarTi — 3riIHO IIPOBENEHOI0 aHaJIi3y JITEpaTypy AOCITIAUTH IOHATTS «IIMCHbMOBHIM KOHTPOJIbY
Yy KOHTEKCTI BHMBYEHHS ()axOBOI aHDIIMCHKOI MOBH CTYAEHTAMH TEXHIYHHX CIIELiaJbHOCTEH. 3ajid IBOro
IOCTaBJICHO TaKl 3as0anHs: BUBUMTH Ta IPOAHAJI3yBaTH OCHOBHI 3pa3KH IHUCHMOBHMX 3aBJaHb KOHTPOITIO
3HaHb, YMIHb Ta HABUYOK 3 (PaxoBOI aHIIIICHEKOI MOBH TEXHIYHOIO CIIPSIMYBAHHS, BU3HAYMTH ONTHMAJILHI
3aBJIaHHS KOHTPOIIO; MPOAHAI3yBaTH OCHOBHI CHJIbHI Ta CJIa0Ki CTOPOHHM ITHCBMOBOI'O KOHTPOIIO 3HAHD,
YMiHb T4 HaBHUYOK (haXOBOi AHMIIMCHKOI MOBH Y CTYAEHTIB TEXHIYHHX CIEIiaJbHOCTEH; BHCBITIMTH Ha
OCHOBI BUBYEHOTI'O JOCBIAY (PaxiBIlB Ta BIACHOI'O JOCBIIY BHKJIAJAHHS PO3POOJIEHY THIIOIOTIIO 3aBIAHb JJIs
0aHKy 3aBIaHb KOHTPOIIO 3HAaHb, YMiHb Ta HABWYOK 3 (DaxXOBOi aHTIINACHKOI MOBH CTY[AEHTIB TEXHIYHHUX
CIIeIiaTbHOCTEH.

2. METOIU

IIpu npoBeaeHHI KPUTHYHOTO aHANI3y JIITEpaTypyu Ta BIACHOIO JOCBiAY aBTOpaMU BUKOPHCTAHI TakKi
METOIM: aKCIOMAaTHYHHI, TOOTO KOHCTPYIOBAHHS TEOPil 3a JOITOMOIOK JIOMYHOrO BHCHOBKY 3 aKCiOM, — JIJIs
CTBOPEHHS YHIBEPCAIBHOTO TEOPETUKO-METOMONOIIYHOI0 KOHCTPYKTY, SIKHH Ja€ MOXJIUBICTH I[LTICHOTO
pO3YyMIiHHS 3HA4Ye€HHS ITHMCbMOBOIO KOHTPOJIIO 3HaHb, YMIHb Ta HAaBHYOK B CHCTEMI HaBYaHHS CTYIAEHTIB
npodeciiiHol aHTIIACEKOI MOB, a TAKOK MOXJIMBICTh BU3HAUECHHS OCHOBHHUX 3acaj IIPOBEICHHS MHCHMOBOIO
KOHTPOIII0; KOHTEKCTYaJIbHHUH — JIJIs1 pO3MINPEHHS PaMOK aHai3y iH(OOPMAaIiHHOrO BIUIUBY Ta CIIBCTABICHHS
ICHYIOYHX METOJ[iB TUCHMOBOTO KOHTPOIIO 3HaHb, YMiHb T4 HABMYOK CTYACHTIB i3 BIACHUM JJOCBiJJOM aBTOpA.

3. PE3YJIBTATA 1 OGTOBOPEHHSI

Baxman (Bachman, 1991) 3asnauae, 1110 MMCLMOBHI KOHTPONb 3HAHb 3 IHO3EMHOI MOBHM — II€ Taka
(hopMa KOHTPOIIIO, TIPH SAKIH yUHI(YH CTYICHTH) BUKOHYIOTh BH3HAYCHI 3aBIaHHS Y MHCBMOBIH (opmi. Bapto
3a3HAYUTH, [0 MMCEMOBUI KOHTPOIb OIIHIOE 3HAHHS, BMiHHS Ta HABUYKHU CTYJEHTIB 3 yCiX YOTHPHOX BHIIIB
MOBJICHHEBOI TISUTBHOCTI — IMMCHbMa, YMTAHHS, ayIifOBaHHS Ta HaBITh TOBOPIHHA (TpaHC(hOpMAaIliliHi BIIPaBH,
BIIPaBH HAa BU3HAYEHHSI ITOCIIIOBHOCTI TOBOPIHHS, TOIIO), X04a KOHTPOIb MOHOJIOTIYHOTO Ta JiaJIOTi9YHOTO
TOBOPIHHS BapTO MPOBOIUTH B YCHiH ¢opMi, JUIs yTOYHEHHS (DOHETMYHUX Ta JEIKUX IHIIMX AaCIIEKTIB.
IMpore, 3a JleBicom (Davies, 2001), came MuCbMOBUI(TECTOBUIT) KOHTPOIb CIPHUSE HEYIEPEIKEHOCTI Ta
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MOBHIM 00’€KTHBI3allii Pe3yJabTaTiB OIIHIOBAHHS, CaMe TOMY OUIBIIICTh MDKHAPOMHUX KBami(ikamiiHUX
ICOUTIB Ha 3HAHHS 1HO3eMHOI MOBH ( OKpIM KOHTPOJIIO TOBOPIHHS, SKE OIIHIOETHCS JEKiIbKOMAa
HE3aJIOKHUMHU EKCIIEPTaMHU) MPOBOIUTHCS y MUCHMOBIH (opMi, dacTiine oHyaiH. CKIaJIHUKU MHCEMOBOTO
KOHTPOJIIO MarTh OyTH JIOTIYHO miniOpaHi Ta yrBoproBatu 3aranbHy enHicth (I'yxsa, 2009). O0’ext
KOHTPOJIIO — 3HaHHS, BMIHHS Ta HaBUYKH 3 (axoBOi aHIIIHCHKOI MOBU CTaHOBJIATH CYKYITHICTh
B3a€MO3B’3aHUX CKJIQJOBUX. Y BUIMAJKYy MHCHMOBOTO KOHTPOJIO 3HAHBb CTYIEHTIB 3 (paxoBOi aHTJIIHCHKOL
MOBH 3HAHHS, BMIHHS Ta HAaBUYKHM CTYICHTIB TEXHIYHHMX CIEIiaIbHOCTECH BKIIOYAIOTh 3HAHHS T4 BMIHHS
3aCTOCOBYBATH 3arajbHi I'paMaTH4YHI KOHCTPYKI[ii, 3HAHHS 3arajlbHOI JIGKCHKM Ta 3HAHHSA came (haxoBOi
JICKCUIKU aHTJIIHICHKOI0 MOBOIO, @ TAKOX BMIHHS JIOPEYHO BKMBATH HEOOXIIHY JICKCUKY; 3HAHHS opdorpadii;
BMIHHS 3allOBHIOBATH OCHOBHI JTOKYMEHTH aHDIIMCHKOI, HEOOXIimHI Iy 3aificHeHHs (PaxoBoi AISUIBHOCTI,
BMiHHsI OyBaTH TOCJIJIOBHI IpaMaTHYHO Ta opdorpadiuHo KOPEKTHI BUCIIOBIIOBAaHHS Ta IOB’SA3yBaTH iX y
noriuny eauicts, oo (Dudley-Evans, 1998). Binblile meTaapHO MH IIPOAaHAII3yeMO CTPYKTYPHI €I1eMEHTH
MUCBMOBOTO KOHTpPOO Hikdue B crarri. 3a Kawmarapas (Canagarajah, 2006), OCHOBHHMH TPHHITHITAMA
KOHTPOJIIO 3HaHb 3 MOBH € 1€papXidyHiCTh KOHTPOIIO (TOOTO YITKO CTPYKTYpOBaHA IOCIIJOBHICTh 3aBJIaHb,
Iepexif Bif MPOCTHX A0 OLIbIN CKIAJHUX 3aBAaHb), YIPABIIHHS K YiTKO OpraHi3oBaHa ITOCIIIIOBHICTh
MIPOBEIECHHS KOHTPOIIIO, OTPHUMaHHS 3BOPOTHOrO 3B 3Ky BHKIAJaueM Ta 3a HEOOXIZHOCTI KOPEKIlis
MporpaMu NPy YMOBI HU3bKOTO PIiBHsI 3aCBOEHHS CTYJICHTaAMH TEMH, III0 IMOKa3y€e MUChbMOBUN KOHTPOJIb) Ta
CHUCTEMHICTh(PErY/ISPHICTh KOHTPOJIIO Ta OXOILICHHS KOHTPOJIEM HE JIMIIEe KOHKPETHOI TEeMH, ajie¢ 3arajbHoOl
MIOCITIZIOBHOCTI, CTPYKTYpH).

BracHuit 10CBi aBTOPIB Ta aHaIi3 CTPYKTYpH HaBuaHHs (axoBoi anriikicekoi mou (Dudley-Evans,
1998) n03BONMIM BU3HAYUTH OCHOBHI HANpPSMKH IMHCbMOBOI'O KOHTPOJII) KOKHOTO 3 BHJIIB MOBJICHHEBOI
MISIBHOCTI, IO BKIIOYAE 3HAHHS Ta YMIHHS: JIIHZGICMUYHI 3HAHHA CHMYOeHmig¢: 3HAHHS JIEKCMYHOIO
acrekty MpodeciiHOro MOBJIEHHS,YCHOI 1 IMCHMOBOI CEMAHTHKH,CHHOHIMIYHO-aHTOHIMIYHOTO PSIy
CJIOBA;CHMHTAKCHYHOI 1 JIEKCMYHOI CIOJIy4YyBaHOCTI CIIOBA; ZpAMAMUYHI 3HAHHA CHYOeHMI¢: 3HAHHS
rpaMaTHYHUX €JIEMEHTIB, KaTeropid, 4acoBUX (GOpPM aKTHBHOTO Ta IACHMBHOIO CTaHIB, CHHTAKCUYHUX
CTPYKTYP; aKademiuHi 3HaHHA, AKI OXONII0I0Mb AKAdeMiuHe MO61eHHA (SKe Kpalle KOHTPOIIOBATH YCHO)
Ta axkademiuHe nucbmo. JIpyruM aclieKTOM ITHCHMOBOTO KOHTPOJIIO IIOCTAlOTh GMIHHA CHIYOeHmIiB:
ayoditogannsa (po3yMiTH OCHOBHHUI 3MicT iH(opMamii y Mexax mpodeciiiHoi TeMaTHKu, B XOAi 00rOBOpEHb,
nebariB, JomoBifel, Oecin, MOB’A3aHUX CIIELIAJbHICTIO; PO3YMITH IOBIJOMJIECHHS B aKaJeMIYHOMY Ta
npoeciiHOMY CepeNoBHII), Moeaenna (pearyBatd Ha OCHOBHI if€i, BONOMITH MOBICHHCBHM E€THKETOM
CIIJIKYBaHHS, IPOAYKYBaTH UITKI BHCIIOBJIIOBAHHS, BIANOBIZaTH HA 3alMTaHHS IOAO  3MICTY
1H(pOpMaLil,oNTUMAaJILHO BUKOPHCTOBYBAaTH MOBHHM MaTepian (JIEKCUYHHN, TI'paMaTH4HMII) 3 II€BHOI
TEMH;CTPYKTYPYBATH MaTepiall, KOMEHTYBaTH TaOIuIl, rpadiky Ta cxeMu), yumanna (po3yMiTH aBTEHTHYHI
(axoBi TEKCTH,pO3yMITH IHCTPYKIIi MmO poOOTI ycTarKyBaHHs/OOmagHAHHS, IependadyaTH OCHOBHY
iH(bOopMaIIio TeKCTy) Ta nucbmo( TcaTi pedepaTtd Ha OCHOBI aBTEHTHUYHOI JIITEpaTypH 3a (paxoM, CKIIamaTH
TEKCTH JOIIOBiCH, 3aIIOBHIOBATH OJaHKH).

OCHOBHUMH MPUHIIUIIAMH ITPOBEICHHS MHCEMOBOIO KOHTPOIO ( Ta TECTOBOI'O KOHTPOJIO SIK OIHOIO 3
PI3HOBHUIB IIHCBMOBOrO) 31 CTYICHTAMHM TEXHIUYHHMX CIEIaJJbHOCTEH Mae OyTH WOro CHCTEMHICTH Ta
CUCTEMATHYHICTh, IIPUHIMII 3BOPOTHOIO 3B’SA3KY, HOPUHIOMI OO0 €KTUBHOCTI, a TaKoX IPUHLNAI
HauBigyansHOro migxony (Jlosromomosa, 2011). IloegHaHHS OCTaHHIX IBOX MPUHIHIIB € CyIEPCUIHBHM,
MIPOTe BUMAarae Bijl BUKJIaJada BUCOKOI MeIaroriqyHoi MaiiCTepHOCTi, 0COOMUBO TIpH PoOOTi 31 cTyaeHTam#u |
KYpCiB, fKi IIle HE € MMOBHICTIO aIallTOBAHAMH y aKaJleMidHe CepeIOBHIIIE.

AHaIri3 OCHOBHUX BH/IIB BIIPAB MIHCEMOBOTO KOHTPOIIO TO3BOJIMB BUOKPEMHUTH HACTYITHI TPOMXYKTHBHI,
PENpOIYKTUBHI Ta YaCTKOBO PENMPOAYKTHBHI TPYyIH BIpaB MHCbMOBOro koHtpomro: Multiple-choice test
(Tectn 13 MHO)KHHHMM BapiaHTOM BiJIIOBifi), MiACTAHOBKA IPOMYIIEHUX CIIB Ta CIOBOCIOIYYEHb,
neperpymnyBaHHs, TpaHcdopmalliss pedeHb, BHIIPABICHHS TMOMHIIOK, 3aBJaHHSI 3 KOHCTPYHOBaHOIO
BIMOBIIIFO, 3aBAAHHA <«3alMTaHHS — BIiMMOBiAB» (i3 MOXKIMBICTIO TOBHICTIO CaMOCTIHHO TPUIIHCYBAaTH
BIIMOBiMF Ta OOMpAaTH MK 3alPONIOHOBAHUMH BapiaHTaMH), 3aBJaHHS «IepeKiam (e CTyAeHT Mae
MEPEKIIACTH BU3HAYCHUIN YPUBOK, a00 BU3HAYCHE CIIOBO YM CIIOBOCIIONYYEHHS, a00 MOSCHUTU 3HAYCHHS
CIIOBa YH CIIOBOCIIONYYCHHSI Y KOHTEKCTi). ABTOPH PEKOMEHAYIOTh IPYyNyBaTH B OJHOMY OJNaHKY 3aBIaHb
BIIPABH, MOYUHAIOYH 3 PEPOMYKTUBHUX T4 YACTKOBO PEIPOAYKTUBHHUX (CTYACHT BIATBOPIOE HAJAHHUNA 3MICT)
Ta 3aKiHYyBaTH BIIACHE MTPOAYKTHBHIUMH BIIpaBaMH (CaMOCTiiiHa TT00yIOBa BUCIIOBIIOBAHb ).

Bapto 3a3Ha4nTH, 1110 IPHU MPOBEACHH]I THCEMOBOrO KOHTPOMIO 3aBIAHHS /Tl KOHTPOIIO MOBHHHI OyTH
YIPYIIOBaHI Ta CTPYKTYpOBaHi, BHKJIAJad Ma€ MPOAyMAaTH UiTKICTh (OPMYIIOBaHb, adM CTYACHTH OIpasy
posyminu 3aBmanns (I'yxsa, 2009). Ha aymKy aBTOpiB, OCHOBHHMH IPOOJIEMaMH IpHU IPOBEIACHHI
MMMCEMOBOTO KOHTPOIIIO € aKaJieMiYHa HEYECHICTh CTYNEHTIB (MOXIIMBICTH «CITUCYBaTH», 3a Hen0aioro
JOTJISITy BUKJIa/Ia4a Iijl 9ac POBECHHS KOHTPOIIO); HEYITKICTh (POPMYITIOBAHb 3aB/IaHb; OOMEKEHHIA JYac Ha
BHKOHAHHS 3aBJaHb, KOM HE BPAXOBYEThCS MIBUAKICTH CTYJSHTIB, THUI TeMIepaMeHTy ((IerMaTuk JOBrO

45



Advanced Linguistics 2 / 2018 ISSN 2617-5339

BUKOHYE 3aBJaHHA, 4yac Ma€ OyTH MOAOBKEHHH), a TAaKOK HEAOPEUHICTh BUKOPHUCTAHHS TUIBKH TECTOBOTO
KOHTPOJIIO 3 BHOOpPOM, KOJNM CTYICHTH MOXYTh OOWpAaTH BiAMOBiNI OBUTbHO. ABTOPH HE BBAXKAIOTh
JOpEYHUM JaBaTH CTYJEHTaM Ha MMCbMOBOMY KOHTPOJIi HOBI THIIM 3aBJaHb, SIKi BOHU paHillle He pOOMIIN Ha
3aHATTI (Tak, OCOONMBY CKIAQIHICTh CTAHOBIATH JUIS YKPaiHOMOBHMX CTYACHTIB 3aBIaHHs Ty “‘transform
the sentences using the constructions”, me cTymeHTH MarOTh mepeOPMYIIOBATH 3MICT PEYEHHS i3 HOBOIO
KOHCTPYKII€I0, Y 3B’A3Ky 3 UMM BHUHHUKAIOTh CKJIAJHOLI). 3BiJICH, HEJONIKAMU TECTOBOTO KOHTPONIIO €
yHi()iKOBaHICTh 3aBAaHb Ta BIJICYTHICTh IHAMBINYaJdbHOTO MiAXOAY NPU OLIHIOBaHHI( IO MOXXE YACTKOBO
3aJieXaTy BiJl BUKIJIAIa4a), a TAKOXK HU3bKa eEeKTUBHICTH MUCHMOBOTO KOHTPOIIO TOBOPiHHS, KO KOHTPOJb
(doHeTHYHUX Ta op(oemYHUX 3HAHb CTYACHTIB Maike BifcyTHil. [lepeBaramu, abo «CHIBHUMH CTOPOHAMUY
MUCHMOBOTO KOHTPOJIIO €, HA JYMKY aBTOPIiB, €. CHCTEMHICTh KOHTPOJIO 3HaHb, KOIW IEPEBIPSETHCS HE
3HaHHS TICBHOI TEMH, a 3arajbHa CTPYKTYpa, BIJIICYTHICTH YIEPEMKEHOCTI NMpU BU3HAYEHHI OLIIHKU 32
KPHUTEPISIMH, MOXJIMBICTh CTY[CHTA AalenioBaTH 1O BIACHOI POOOTH, a TaKOXK MOXIHMBICTH MOAATBIIOTO
3BOPOTHOIO 3B’S3Ky Ta KOPEKIii BimmoBijei, Tomo. Takok HasSBHICTh BJIACHE OJNlaHKa MHUCBMOBOI POOOTH
CHpUs€e MiABUINCHHIO 00’ €KTHBI3allil OI[iIHIOBaHHA 3HaHb cTyneHTa. OTke, TPOBEICHHS THUCHMOBOTO
KOHTpONIO Tmorpedye, B TMepIly 4Yepry, MiArOTOBKH BHKIagada: (OpMY/IIOBaHHS 3aBIaHb, BIICYTHICTb
MOABIMHOTO TIIyMaueHHsI 3aBJaHb, YITKUH IHCTPYKTAX CTYACHTIB, & TAKOXK CIIOCTEPEKEHHS 33 aKaJeMIuyHOI0
JOOPOYECHICTIO CTYIEHTIB; MOAAJBIINN 1HIUBIAYAIbHAN ITIIXIJ] IO OI[IHIOBAaHHS POOOTH y MEXax KpUTEpPiiB
OLIIHIOBAaHHS. SIKIIO TOPIBHATH I€peBard Ta HEMOJMIKM MHCBMOBOIO Ta YCHOIO KOHTPOJIO, OTPHUMAEMO
HACTYIIHE: 3a JIONOMOTOK) YCHOI'O KOHTPOJIO BUKJIAJa4 MOXE OI[IHUTH BJIACHE MOBJIGHHEBY KOMIIETEHIIiIO
CTYIEHTIB: 3HAHHS, BMIHHS Ta HaBUYKM (HaxoBOi aHMIIHCHKOI MOBU (YMTaHHS, THUCHMO, aylilOBaHHS,
roBopinHs). OILIHIOBaHHS 3aBJaHb ITMCHMOBOIO KOHTPONIO CIUPAEThCS HAa TMEBHI BU3HAYEHI KpuTepii
OLIIHIOBAaHHS, 3a3Jajierilb BU3HAYEHI BIANOBIII, Ta Ma€ 00 €KTUBHUN XapakTep, KOJIM OI[IHIOBAHHS YCHUX
BIJIMOBi/IEll MEHIII CTPYKTYPOBAaHO BH3HAYEHO, CTYACHT Ma€ OibIIe MOXIUBOCTEH JUIsi Ypi3HOMaHITHEHHSI
BIJIIOBI/II, JOJYYAEThCS COLIO-KYJIBTYPHHHM Ta EMOILIMHHMIA KOMIIOHEHT, BIATAaK, II€ OIIHIOBAaHHS € OLIBII
cy0’ekTBHUM. BojHOYac, TMpW TMPOBEACHHI YCHOTO KOHTPONIO IIUTKOM BIIKHJAETHCS MOMXKIIHMBICTH IS
CTYACHTIB CIMCYBaTH 4YM MiADISIATH, IO IMIJBUIIYE TOYHICTH OTPUMAHHS OLIHKH CTYACHTOM. 3 IMO3MIIIl
KOHTDOJIIO BJIACHE 3HaHb, BMiHb Ta HAaBHUYOK (axoBOi aHIIIHCHKOI MOBH, KOKEH 3 BHJIIB KOHTPONIO: i
MMACbMOBH, 1 YCHHMH, MarOTh CBOI HEIOJIKM Ta IEpPeBard, 30KpeMa, aBTOPU BBAXKAIOTh, IO KOHTPOJb
MOHOJIOTIIHOTO Ta JiaJIOT1YHOTO TOBOPIHHS Ma€ 3iHCHIOBATHCS B YCHIH (hopMi, TPOTE KOHTPOIb BCIX 1HIIHMX
BH/IIB MOBJICHHEBOI MisUIBHOCTI 3a (axoM Mae 3IIMCHIOBATUCS BHKIIOYHO Y IHCHMOBIM Qopmi mjist
MIBUIICHHS 00’ €KTUBHOCTI OIiHIOBaHHS. [IMCEMOBHIT KOHTPOJIb AHTJIIMCHKOI MOBH MAa€ TIPOBOIUTHUCH
CHUCTEMHO, OXOILIIOIOYH Pi3HI BUIM MOBJICHHEBOI MISITBHOCTI, 13 CHHTE30M KOHTPOIIO Pi3HUX HAIPSMIB.

Posrsimatoun mmsxu onmumizayii nUCbM06020 KOHMPpOAI 3HAHb 3 AHTIINACHKOI MOBH, aBTOPH
BHJIUIAIOTH /IBA OCHOBHHMX HAIIPSIMKH: PETENbHY IMIArOTOBKY CTYIEHTIB Ta BUKJIAJAdiB J0 HHOTO, MPHUOMY
MIArOTOBKA BHKJIANaua IIONATAa€ B YHOPSAKYBaHHI 3aBAaHb NHCHMOBOTO KOHTPONIO, CHUCTEMHOCTI Ta
CHUCTEMATHYHOCTI TIPOBEIACHHS KOHTPOJIO, YITKOCTI Ta IPO30POCTI KPHUTEPiiB OIIHIOBAHHS, IiATOTOBKA
CTYOEHTa € BKIIOYa€ HOro OOIZHAHICTH 31 CTPYKTYpOIO KOHTPOJIIO, THIOJNOTIEI0 3aBIaHb, YMOBaMHU
OLIIHIOBaHHA Ta YMOBaMHU BHKOHAaHHS KOHTPOJBHHX 3aBJaHb, & TAKOK BHXOBaHHI y CTYIEHTIB akaaeMigHOi
YECHOCTI.

st onmumizauii nucomo6020 KOHmMpON0 3HAHL 3 (haxoeoi amnilicbKoi Mo6u BBAXKAEMO 3a
HEOOXiZHe CTBOpEHHS 0aHKY 3aBJaHb KOHTPONIO (haXxOBOi TEXHIUYHOI aHIIIIHCHKOI MOBH, MOXKJIMBO, €TMHOTO
Ha piBHI 00’€mHaHHS BUKIaAadiB, kadempw un HaBiTh Qaxynsrery. Josromomosa (2007) 3a3Hauae, 1o
TeCTOBUH OaHK — 1€ 3arajbHO CTPYKTYpPOBaHA CYKYIHICTh TECTiB, SKa MICTHUTh CEpil0 3aBlaHb, Ta
iHCTpyMeHTapii Ui OLIHIOBaHHA BUKOHAHHS [AHWX 3aBJaHb, MPOTE aBTOPH BBAXKAIOTh, IO IMHCEMOBHH
KOHTPOJb HE Ma€ OyTH 3BEACHWM TUIBKH O TECTOBHX 3aBJaHb, a MICTUTH 3aBIAHHS IIHPOKOTO CIEKTPY.
Jesic (Davies, 2001) BBaxkae HEOOXiZHUM IIPU TecTyBaHHI (Pax0BOI iIHO3EMHOI MOBHU YiTKY CTPYKTYPOBAHICTH
3aBJIaHb Ta BH3HA4YEHI KPUTEPii OIIHIOBAaHHS 3aB/aHb, [0 MOXJIMBE NMPU €IANHOMY CHCTEMHOMY MiAXOAl IO
(hopMyBaHHS MHCHMOBUX 3aBAaHb KOHTPOJIO 3HAHb 3 aHIIIICHKOT MOBH. 3aBHaHHS 3 (haxoBOi aHMIIHCHKOT
MOBH Ha DPiBHI HE HMXXYOMY 3a Bl+, MaroTh OXOIUTIOBATH SIK 3HAHHS Ta BMIHHS CITUTKYBaHHS aHIJIIHCHKOIO
MOBOIO 3arajbHOTO BXKHTKY, TakK 1 (axoBi 3aBJaHHs. TpHBaNiCTh TMPOBENEHHS MHUCHMOBOTO KOHTPOIIO, 32
JIOCBIJIOM aBTOpPiB, Ma€ CTAHOBUTH 15-20 XBWJIMH JUIS MTOTOYHOTO KOHTPOIO, 45 XBWJIMH — MIPHU HalUCaHHI
CTYAEHTaMH MiJICyMKOBOI (TEeMaTH4HOi, CEeMECTPOBOI MMCHMOBOI pOOOTH). 3 METOIO ONTHUMIi3aLlil MTMCEMOBOTO
KOHTPOJIO BapTo YIPyINoOBYBaTH OaHK 3aBAaHb 3 4-5 3aBAaHb, M0 4-5 CKIAJOBUX KOMIIOHEHTIB Y KOXXHOMY.
Tak, mepuiM 3aBJIaHHSAM aBTOPH PEKOMEHIYIOTh 3aBJIaHHs Ha 3acTtocyBaHHs jekcnanux omuuuin (“fill in
the words and word combinations”, “complete the text”, “change the words in bold with the opposites”, “find
the definitions”, “match the definitions”, “match the sentences to their meanings”). Jlpyrum 3aBmaHHSM
ABTOPH BBaXKAIOTh 32 NMOTPiIOHE BUKOPHCTOBYBATH 3aBJIaHHS HA YHTAHHS Ta CHPUUHATTS (PaxoBOrO TEKCTY B
KoHTekcTi nekcuku, mo BuBuaerhes: “fill in the titles”, “match the titles to the text”, “choose the correct
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options on the instructions”, “correct the sentences or say true or false”, “fill in the missing sentences from
the text” (ocranHe 3aBIaHHs, a TAaKOX 3aBJaHHS Ha 3arOJIOBKH BapTO BUKOPHCTOBYBATH IPU KOHTPOI 3HAHb
He HWwxkd4e piBHsA B2). Tperim 3aBmaHHAM BapTO HaJaBaTH CTYACHTaM IEBHI 3aBIaHHS 3 KOHTPOIIO 3HAHb
rpaMaTHYHUX KaTeropii: 4acoBux (opM Ii€cioBa, yTBOPEHHsI MHOYKHHHU IMEHHHKIB, yTBOPEHHS IPUCBIITHOTO
BiJIMIHKA, BXXMBAHHS ApTHKJIIO, CTYICHIB TOPIBHSIHHS NPUKMETHUKIB Ta NpHUCTIBHUKIB, Verbals, Tomio.
MokMBI HACTYIHI Bapiallii TUChMOBHUX 3aBaHb: “‘choose the correct answer”, “correct the mistakes”, “fill
in the gaps with the correct form”, ‘paraphrase the following with the defined grammar construction”,
30KpeMa B KOHTEKCTi (haxoBUX ocoOnmBocTed (BxkuBaHHs passive Voice, Continuous Tenses, Articles).
UeTBepTHM 3aBAaHHIM aBTOPH PEKOMEHAYIOTh 3aBIaHHS LIS TIEPEBIPKH BMiHb Ta HAaBHYOK ayAiloBaHHS a0o
nuchMa (3aBAaHHSAMU 1715 aynitoBaHHS MOKyTh OyTu “fill in the gaps”, “choose the correct answer”, “correct
the mistakes”, “answer the questions”, “match the speakers to the options”, konu BapiaHTaMu 3aBJIaHb IS
KOHTPOJIO (haxoBOro MHChMa MOXKYTh OyTH Bapiamii poOOTH 3 IHCTPYKIISIMH, BKa3iBKaMU IO €KCILTyaTallii,
poboua mepernucka 3 KilieHTaMu (BapiaHTH 3aBAaHb, mounHatoun Big “fill in the gaps”, “correct the mistakes”,
Ta 3aKIHYYIOUH MPOJAYKTUBHUMH BIIPaBAMM Ha CTBOPEHHS BJIIACHHUX JIMCTIB, JUIOBOI Ta HAIliBIIOBOI
nmepenckn). OTKe, YIOPSAAKYBaHHS OaHKYy 3aBJaHb IMMCHMOBOTO KOHTPOIO (haxoBOi aHITIMCHKOI MOBH,
YiTKa MOCIIIJIOBHICTh BCIX 3aBJlaHb; BiJIOBIIHICTh KOXXHOI'O 3aBJaHHS TeMi, 3HAHHS 3 SIKOI NEPEBIPSAIOTHCS B
MeKaxX MPOBENEHOr0 KOHTPOIIO; SICHICTh 3aBllaHb, YiTKi (OpMYIIOBaHHS, MOIEPENHii JOCBiJ BHUKOHAHHS
CTYIGHTAMH CXOXHX 3aBJaHb, a TaKO)X BH3HAUEHICTh KPHUTEPIiiB OI[IHIOBAHHS MHUCBMOBOI POOOTH
CIPUSTHMYTh, HA JYMKY aBTOPIB, ONTHMIi3allil KOHTPOJIIO 3HaHb, YMiHb Ta HABHYOK 3 (paxoBOi aHTIMHCHKOT
MOBH.

4, BUCHOBKH TA HAIIPSIMU NOAAJIBIINUX JOCJILI’KEHb

IIpoBenenuii aHami3 JiTEPaTypHUX JHKEPET HO3BOIMB BU3HAYUTH IMMCHMOBHI KOHTPOJIb 3HAHb, YMIiHb
Ta HAaBMYOK CTYAEHTIB 3 ()aXOBOI aHIVIIMCHKOI MOBHM SIK CEpil0 CHCTEMAaTH30BaHMX 3aB/iaHb, MHUCbMOBE
BHKOHAHHS SKUX HAJA€ CTYAECHTY MOXKIMBICTH OTPHMATH OI[IHKY 3a 3HAHHS, HABMYKH Ta yMIHHS 3 (haxoBOI
AHTIIACHKOI MOBH, SIKi BJIaCHE 1 CTAHOBJIATH 00’ €KT KOHTPOI0. Bymo BH3HA4YEHO, 110 MHCHMOBHI KOHTPOIIb
Ma€ HACTYIHI NPUHLOMIINA: I€PAPXIYHICTH, YIPABIIHHSA Ta CHCTEMHICTH KOHTPOI. IIMCEMOBHI KOHTPOIb
repenbadae OILIHIOBAHHS HACTYIIHMX BH/IB MOBJIEHHEBOI MISUIBHOCTI: YMTaHHS, MHCHMA, ayJilOBaHHS Ta
TrOBOPIHHS (32 JOIIOMOI'OI0 PEIPOAYKTUBHUX Ta YACTKOBO PENPOAYKTUBHUX BIpaB). OCHOBHUMM IlepeBaraMu
MMICBMOBOTO KOHTPOIIO OyJI0 BH3HAYCHO 00’ €KTHUBHICTD OLIHIOBAHHS, (hiKcallis pe3yJbTaTiB OLIHIOBAHHS Ha
rmarepi, 49iTKa CTPYKTYpPOBAHICTh Ta BHU3HAYCHICTh KPHUTEPIiB OIIHIOBAHHS, KOIHM HEIONMIKAMH TaKOIro
KOHTPOIIO OyII0 BHM3HAYEHO BIICYTHICTE CyO’ €KTHBHOIO IIiAXOMy, OUIBINA TPYJOCMHICTE IIPOBENCHHS
KOHTPOIIIO JUIS BUKJIAadiB, Ta TaKOK BHUIIY MOXIHUBICTh aKaJIeMIYHOI HEYECHOCTI ISl CTYIEHTIB ¥
TIOPIBHSAHHI 3 YCHUM ONMUTYBAaHHSM. 3 METOIO ONTHMI3allii MICHhbMOBOTO KOHTPOITIO 3HAHD 3 aHTIIIHCHKOI MOBH,
aBTopaMy OyJ0 BHAUICHO JBa OCHOBHUX HANpSIMKH: PETEIbHY IIATOTOBKY CTYACHTIB (OOI3HAHICTH 13
YMOBaMH KOHTPONIO) Ta BHKIAAaviB( BH3HAYEHHA CTPYKTYPH KOHTPONIO, JOTPUMAaHHS MPHUHIUIIIB
MIPOBENCHHST KOHTPOIO, YIOPSAAKYBAaHHS 3aBIaHb) JO HBOrO. TakoK 3 METOI ONTHMIi3alii MpOBEICHHS
MMHCBMOBOTO KOHTPOJIIO 3HAaHL CTYACHTIB 3 (axoBOi TEXHIYHOI AHMIMCHKOI aBTOpaMH 3alpOIIOHOBAHO
VIIOPAAKYBaHHS €QUMHOI 0a3ud MMCHMOBHUX 3aBIaHb, Ha piBHI 00’ €IHAHHS BHMKJIAnayiB, Kadeapu 4Yu HaBITh
(hakynsTeTy. ABTOpaMHM BH3HAYEHO 3arajbHy CTPYKTYpy TECTOBOrO OaHKY AJIS KOHTPOJIIO 3HAaHb, YMIHb Ta
HaBUYOK CTYIEHTIB TEXHIYHHUX CHEIialIbHOCTEH Y MeKax BUBYEHHS (PaxoBOi TEXHIYHOTO aHTIIIIICHKOI MOBH Y
3aKIagax BUIIOI OCBITH.

BBaxkaemMo IepCrneKTHBHHUM HAIPSMOM IOJAJBIIOI PO3BIAKH Y Il cdepi MpOBEACHHS EMITIpPHYHOIO
MOPIBHSUIBHOTO JOCIIIKEHHS 00’ €KTUBHOCTI OI[IHIOBAHHS 3HAHb CTYIEHTIB IPH IPOBEACHHI BHKIIOYHO
MMMCEMOBOTO Ta YCHOTO KOHTPOJNIO, 3 TONAJBIINM TMOPIBHSHHSAM MPH CKIAJAHHI CTyIEHTaMH MDKHAPOIHHUX
TECTIB 3 aHTIIHCHKOT MOBH.
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Olena Ya. Nevkypilova, Olha S. Ameridze. Optimizing Written Control of Knowledge, Abilities and
Skills on the Subject “English for Special Purposes”(English for Technical Specialties). The article
defines the notion of written control of “English for Technical Specialties” as that which may reflect the
professional technical English language knowledge, abilities and skills in reading, listening, and writing
and to some extent speaking. It is noted that the written control reflects objective achievement results,
while the individual approach is absent, which is a drawback due to standardized evaluation criteria.
Another disadvantage of written control is students’ cheating possibility. It is outlined that the written
control is an optimum kind of the professional lexical units’ knowledge control as well as the grammar
constructs and stylistic peculiarities of technical English. The authors define the following recommended
types of written control exercises: the productive, reproductive and partially reproductive ones: multiple-
choice test, filling in test, regrouping test, sentence transformation test, correcting mistakes, constructed
answer test, “question — answer” test and the “translation” test. The authors recommend to group within
one test sheet exercises, starting with the reproductive and partially reproductive, with the productive
ones in the end. The article establishes basic principles of written control: hierarchy, management and
system implementation. Due to the conducted literature data analysis and authors’ personal teaching
experience the optimum written test structure has been defined as that including 4-5 tasks, consisting of 5
points each, which include control of lexical units on the theme, context of the theme, grammar
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constructions and the abilities and skills of listening or professional writing. The authors offer to make up
the written tasks bank, grouping various tasks into various test subkinds, to be approved by the English
tutors’ Council, Department of Foreign Languages or even the Faculty.

Keywords: written control; English for Special Purposes; technical English; control of skills; test tasks
bank.
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